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YHMBEPCAJIBbHBIX CTPYKTYp MblnuieHus [2]. Takum o0pa3oM, CTaHOBUTCS
BO3MOXXHBIM  TI€PEBOJl MHOTOOOpa3HBIX CIIOCOOOB 00O3HAYCHHS CHeTa,
ACKUMOCAMH Ha JII000H S3BIK, XOTSI M HE CHUMMETPUYHBIM 00pa3oM, IMOCKOIBKY
SI3BIKOBAsI €IMHUIIA PACCMATPUBACTCS KaK KOMIUIEKC 00Jiee MPOCTHIX 3JIEMEHTOB
3Ha4yeHus1 [2], KOTOpble TOJararoTcs Kak yHHBEpCajbHble. llepeBoauMocTb
OrpaHUYEHA JIMIIb TOJIHBIM OTCYTCTBHEM 3HAHHUS, YTO, BIIPOYEM, HE SIBISETCS
CJIIEZICTBUEM pa3In4Ms KyJbTYp WIN S3bIKOB. TO, YTO CyLIECTBYET TOJIBKO Y
3CKHMMOCOB, €CJIM BCIOMHUTb 3HAMEHUTHIM IIpUMeEp, HEBO3MOXKHO IEPEBECTU HA
JpYyToi fA3bIK, XOTS, BIPOUYEM, cUCTeMa 00O3HAYeHU CHera JIbDKHMKAMHU CTOJIb
e pa3sHooOpa3Ha, HO B 3TOM HET COOCTBEHHO JIMHIBUCTHUYECKOH TpoOIeMBbl, U
JAHHBIA (aKT HE MOXKET CIIY>)KUTh apryMEHTOM B I0JIb3y HPEICTABICHUS SI3bIKA
Kak ayxa Hapona. C Ipyroil CTOpOHBI, SI3bIKOBBIE CPEICTBA MO3BOJISIOT OCTHYH
HEM3BECTHOE OJylarofapsi KOMMEHTApHI0, OOBSICHEHHIO HE3aBUCHUMO WJET NN
pedb 00 OHOM sI3BIKE WJIM O Pa3HbBIX s3bIKax. Ho 37ech 3akitodeHa OnacHOCTb
YTBEP)KICHHUSI TOTAIBHOW IepeBoAuMOCTH [1]: MCXOoAs W3 BO3MOXKHOCTH BCE
BBIPA3UTh HA OJHOM SI3bIKE, HATPAIIMBACTCS BBIBOJ, YTO B TaKOM CllyHdae Bce
HEPEeBOIUMO C OJIHOTO sA3bIKa Ha Apyroil. Bes mpobnema Oyzaer CBOAUTHCS JIHILb
K TIOMCKY OJKBUBQJIEHTOB COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX HalpuMmep, . B padoTax
[Beiitiepa [6] min KOMMYHUKAaTUBHBIX (CM. [5]).

Takum oOpa3oM, MBI 0003HAUWJIM NpeAETIbHbIC .ITO3UIMH B TPAKTOBKE
npoOJeMbl TNEepeBOAMMOCTH, KOTOpasl TIpejnojaraeT OTBET Ha BOIPOC O
NPUHIUIAATGHON  BO3MOXKHOCTH — mepeBofa. (COBpeMeHHass JIMHTBUCTHKA
CKJIOHHA TPHHUMATh TO3UIUI0 NPUHIMINAIBHONW » BOBMOXKHOCTH TI€pPEeBOA,
OJTHAKO TEOPETUYECKHE MOCTPOCHHUSI HE MPHBOIT K CO3JaHUIO COBEPIICHHBIX
MIEPEBOJIOB.
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B TEKCTOBOM KOMMYHUKAILIMN

B nactosmee Bpemss TEKCT naxomuTcs B IIeHTpe BHHUMaHHUSI MHOTHX
quctumiinH. ClIoKMBIIAsICS BO BTOpOM mosnoBuHE XX BeKa TEOpHsS TEKCTa
MOJy4YHnja COOCTBEHHBIH OHTOJOTMYECKMH CTaTyC KakKk CaMOCTOSITEIbHas
¢bunonornyeckas IUCUUIUIMHA, HAXOASIIASACA «HA MEPECEYEHUH TEKCTOJOTHUH,
JUHTBUCTUKUA  TEKCTa, TMOJTUKU, PUTOPUKH, TPArMaTUKH, CEMHOTHKU,
repMmeHeBTUkn» [6:  508]. HWHrepnperannonHsie Teopuu Tekcta . (B.3.
HembsakoB, K.A. Jlomunaun, B.A. KyxapeHko u 1ip.) paccMaTpuBalOT TEKCT Kak
C TMO3WIIMK €ro aBTopa (aJpecaHTa), TaK W C MO3UIMH YHTaTeNs (ampecara).
Crenn¢uka wucciaenoBaHUS KHUTH, YUTATeNss W aBTOpa MeETogaMu Oudimo-
TICUXOJIOTUM U3NIoKeHa B [7, 8], rae mpusHaercs Beayulash. poiib YHUTATES,
BKJIQ/IBIBAIOIIETO B TEKCT U / MJIM MIPUTTUCHIBAIOIIETO EMY.«CBOE» COJIEpIKAHNE.

Onupasick Ha MUPOKUN MexaucuumnHapHbid mogxomk TEKCTY, B.A.
JIykuH OTMeuaeT, YTO «HUHTEPIPETaTop HMMEET IIOJHOE IMPaBO HE YUYUTHIBATH
aBTopckoe Hamepenwe (3ambicen)» [4: 151].< Kpurepuu onpenenenus
COOTBETCTBHUSI aBTOPCKOMY 3aMBbICIy elle He ompedeneHbl. Tak, Hampumep,
CUMTAETCS, YTO «3HAYUTEIbHOCTb CTHUXOTBOpPEHHsS ObLIa MOTEHUUAIBHO
3aJI0KeHa YK€ B 3HAUUTEIBHOCTH €ro 3ambiciiom» [1: 99].

A.A. JIeOHTbEB CHIENMATIBHO MMOAYEPKUBAET OTEHIUAIBHYIO JOCTYITHOCTb
XYJIOXKECTBEHHO  3HAUMMOIO NPOM3BEAEHUs  Jobomy  yurartenmo  [3].
[ToreHumanbHas JOCTYMHOCTh. MOAKPEIUIIETCS Takxke TeM (akrom, dYTO
«CTpaTeruu HMHTEPIpPETAlUd Kak. OJAWH W3 BHJOB JyXOBHBIX HHCTPYMEHTOB
COCTaBIISIIOT YHUBEpCANbHYIO 0a3y moaei» [2: 26].

Ecnu uurarenb Bamgaer M / WM «IPHUIKCBIBAET» TEKCTYy 3HAYCHUS H
CMBICIIBI, TO OH MOJIY4aeT (PYHKIUIO HOCUTENS TEKCTOBBIX CMBICIIOB, B CHITy YETO
YUTATENb U «ET0)» TEKCT OKA3bIBAIOTCSI HEPA3PBHIBHO CBSI3aHHBIMU JPYT C APYTOM.
Ilo maenuio A.A. JleonTheBa, TE3UC O MOATOTOBJICHHON / HEIIOATOTOBIICHHOM
ayIMTOPUU HE MPOTHUBOPEUYHUT TE3UCY O MOTCHUIUATBHOW TOCTYMHOCTH TEKCTa
moboMy umtaTento. Ilpoucxopsiee Bcerga «pacxXoKIEHHE B pe3yJsbTaTax
YTEHUS. OTHOTO M TOTO K€ TEKCTa Pa3HbIMH JIOJAbMH, TO-BUAMMOMY, BCETIa
OounbIie, yeM OmMOKa MOHWMAaHMS MPH MOBTOPHOM YTEHHHM OJHOTO M TOTO K€
TEKCTa OJHUM M TEM JKe deJIoBeKoM» [5: 81].

Jlmanor «rekct <> yurarenb / HHTEPIPETATOP» MPOTEKAET B MOCTOSHHOM
pexuMe, MPH 3TOM MOTEHIUATBHO OSCKOHEUHAsi MHOKECTBEHHOCTh TEKCTOBBIX
CMBICIIOB JIKMUT B OCHOBE IIOSBIICHUS HOBBIX M YacTO Pa3HOIUIAHOBBIX
WHTEpnpeTanuil. TeM He MeHee, Ha MHTEPIOPETALNIO KaK PE3yIbTaT aKTUBHOU
paboThl HMHTEpHIpeTaTopa C TEKCTOM OKa3blBAIOT BIMSHUE JIMYHOCTHBIC
0CcOOEHHOCTH HHTepIperaTopa. MHTeprnperanus Kak HEKOE IepeoCMbICICHHE
TEKCTa CBSi3aHA C €ro MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIMHM MapaMeTpamMu U
OappepaMy YUTATEIEM U «ET0» TEKCTOM.

Ha BocmpusiTue 1 MHTEpPIpETaLUI0 TEKCTa BIUSIOT OKUJAHUS YUTATENs,
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OCHOBBIBAIOIIMECS Ha 3HAHUM OO0 aBTOpPE TEKCTa, HAa 3HAKOMCTBE C JPYTUMH
TEKCTaMH, TPUHAUICKAIIMH K STOMY THILY U JKaHpy. bau3ocTs (MM cX0KecTh)
WHTEpIIpeTannii 00ycioBieHa TeM (HaKTOM, YTO «CKOJIb ObI HU OBUTH pa3TUIHbI
SMOXM, KaKk Obl HE MEHSUIUCh JMYHOCTHBIE OPUEHTAIMH, XYJI0KECTBEHHOE
MPOU3BENIEHUE KPYITHOW TBOPUYECKOM JIMYHOCTH 3aCTaBIISIET YUTATENS CBA3ATh UX
BOE/IMHO, HO HE 00s3aTENIbHO B CMBICIIE TPUYMHHO-TE€HETUYECKUX KaTeropui, a
KaK BOCHPUSATUE COCYLIECTBYIOUIMX CIAaraéMbIX COBPEMEHHOH KyJIbTypHOM
cutyauuu. Ywurartenp (myOnuka, HapoJ, Haius, OOIIECTBO) H3BJIEKAET W3
XYJI0’)KECTBEHHBIX TPOU3BEICHUI HACTOSIIETO M MPOILIOro B MEPBYIO OYEpeh
T€ KOMIIOHEHTHI, KOTOPHIE BOCIPHHMMAIOTCI WM KaK HIeall WIM Mporpamma
oynymero» [10: 114]. [Ipu uHTEpIpETAIINN CTAIKHBAIOTCS KOMMYHHKATHBHbBIE
HaMEPEHHUs aBTOpPA M YUTATENs, a TAKXKE LIEJIM M MOTUBBI UX JEATEIBHOCTH.

B cBoeit pabore «llcmxomornyeckuii mMoAaXoa K aHAIM3Y HCKYCCTBaY,
ormyonukoBaHHON B 1978 1., A.A. JIeOHThEB MUIIET O TOM, YTO «IMYHOCTHBIN
CMBICII ... COOTHECEH C LIEJOCTHON JIMYHOCTBHIO YEIOBEKa, C EJIOCTHON CUCTEMOM
€ro OTHOIIEHUH K JEHCTBUTEIBHOCTU», a OOLIEHUE HCKYCCTBOM JA€T TOIYOK
«IUTSL pa3BUTHUSL SMOIIMOHAIBHO-BOJIEBBIX, MOTHBAIIMOHHBIX U JPYTUX ACHEKTOB
muaHocTiy [3: 330]. Heo6xoauMo NpUHATH BO BHUMAHUE, YTO ‘«CMBICT TEKCTA U
MHTEPIIPETals €ro aJpecartoM — 3TO pa3Hble KaTerOpUm», KOTJa «IepBas
OTHOCHUTCS K CEeMaHTHKe, BTOpast K parmatuke» [13: 16].

[lonsiTe <JIMYHOCTHBIA CMBICIDY SIBJISIETCA .~ OCHOBOTOJIAraroIluM st
TICUXOTIOATHKHY, HayaBIIeH CKiaabiBacTcsi Ha pyoeke XX-XXI B. Dra HOBas
JUCIUIUIMHA U3y4YaeT NCUXOJIOTHIO BOCIPHATHS Xy0KECTBEHHOW JTMTEPaTypHI,
B OCOOEHHOCTU CTUXOTBOPHOM peuu. JIMMHOCTHBIA CMBICI 3aJI0)KEH B TEKCTE
aBTOPOM M / WM TPUIUCHIBACTCS TEKCTYy YHTATENIEM B 3aBUCUMOCTH OT
COOCTBEHHBIX TO3WIMIA W YCTAaHOBOK. Peub HMIeT o peanmsanuu S3BIKOBOU
JUYHOCTH HEMOCPEICTBEHHO B TEKCTe W uepe3 TekcT. llcuxomosTuka
MIpearoiaraeT KaTajloru3anuil0 KOMOMHAIMKA TeX KauecTB—(YHKIHUI, KOTOpHIE
XapaKTepU3yIT TOrO MJIM MHOIO aBTOPA, JTUTEpaTypHOE HalpaBieHuEe U T.1. B
3TOM CJIy4a€ MOYKHO TOBOPHUTb <O PEKOHCTPYKLIHMHU OHTOJIOTUYECKHX U
SK3UCTEHUUANbHBIX MYyTEeH aBTOpa TEKCTa, KOTOPYIO JOJDKEH IPOU3BOJIUTH
yUTaTeNb NPy 0OpaIIeHNU K TEeKCTY U, COOTBETCTBEHHO, HMHTEPIPETATOP B XOJ€
TEKCTOBOTO  aHajm3a. JIMYHOCTH uwWTaTeNns CTaHOBUTCS OIHUM U3
cuctemMooOpa3yromux GakTopoB TEKCTOBON (XYIO0KECTBEHHON) KOMMYHHUKAIIUH.
Yepe3 TEKCT CTAHOBUICS BO3MOXKHBIM BBINTH HAa JIMYHOCTHYIO MOJIENb MHpA.
Juamor «TeKCT <> uWTaTelb» TaKXkKe MpeArnoiaraeT BKIOYEHHOCTh
BOCIIPUHUMAEMOIro 00BEKTa B MPOCTPAHCTBO, 3aKPEIJICHHOE 3a OMpPEEICHHOMN
JIMHTBOKYJIBTYPOIA.

[lonobHoe mpencraBneHre OTHOLICHHH MEXIY TEKCTOM, €r0 aBTOPOM M
YyUTaTeNleM / MHTEPIPETaTOPOM IO3BOJSIET TOBOPHTH O TEPECEKAIOUIUXCS U
HEIIEpeCeKaIuxcs KyJabTypax. B CcBol ouepenp, IUANOr KyJbTyp B
3aBepIuaronell cBoeil (aze MPUBOAUT K KOHBEPICHIMH KYyJIbTYp, KOT/Ia OHH,
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COMIKasCh, MOCTEIIEHHO HAYMHAIOT HAKIJIAABIBAThCs JpYr Ha apyra. B ciydae
KOHBEPTEHITNH KyJIbTyp OoJiee cmabas KyJIbTypa MOKET OBITh TIOTJIONIECHA OoJiee
cwiibHOM. [lepeBos, cirykamuii cpencTBoM oOoTameHus U COMMKEHUS KYIbTYP,
o0pa3yeT HEKyr KOHBEPreHTHYI0 30HY. Hampumep, oOTIenbHbIE NEepEBOBI
OKa3bIBAIOTCSl 00JIee BOCTPEOOBAHHBIMH, MMOCTEIICHHO MPEBPAIIAsiCh B TEKCTHI,
MOJTyYalol[ie  MOJIHOLIEHHBIM  CTaTyC HapaBHE C OpPUTHMHAIBHBIMU M
CaMOCTOSITENIbHBIMM ~ T€KCTaMH, (YHKUIMOHHPYIOIIMMUA B  NPUHUMAKOHICH
KynbType. IlomoOHOe BXOXKIEHHE B PYCCKYIO JIUTEparypy M KYJIbTypy
MIPOU3OIILIO C MEPEeBOJIAMU aHTJIMIUCKUX JAETCKUX CTHUXOB, BBITOJHEHHBIMU C 5.
Mapmakom u K.M1 HykoBckum.

— Mne omey modice na HOUb UHO20A CMUXU YUMAT, 8300XHYIA I, — U MHO2UE
U3 HUX 00 CUX nop Hau3ycmv nomHio. IIpo manenvkux geeuex, Komopwvie cuoeiu Ha
ckameeuke, npo I[llanmas-bonmas u koponesckyto kounuyy. Cmonvko 6ceco
no3abwvlia, a CO8EPUIEHHO HEHYIICHblE CTMUXU OCANUCh 8 20106e Hascezoa. Hedapom
eogopsam, umo OemcKkue Gocnomunanus ouenv Kpenkue. (JI. Jlonnosa. bytuk
€KOBBIX PYKaBHII)

YacTto OCBOGHHME OpHUTHHANIA NPOMCXOAMT Yepe3 NepeBOl, KOTOPBII
npu3HaeTcst (pakToM NpUHHUMAIOLIEH KyJbTypbl. OTHOCHUTEIBHO NMPUHUMAIOIIEH
KyJITYpBl IEPEBOJHBIE TEKCThI MPEBPALIAIOTCA B CBOEr0 poJia NpPELEJCHTHBIE
TekcTol.  llepeBom  momywyaer | HEKYyH  CaMOCTOSTENBHOCTb,  HA4MHAas
COCyILIECTBOBaTb B cepe NPUHUMAIOWEH KyJNbTyphl HapaBHE C TEKCTaMU
W3HA4YaJlbHO €W  npuHaulexkamumu. HecMoTps Ha  CylIecTBYIOLIUiA
COBPEMEHHBIH  mepeBoj, 0ojee TOYHO  OOBITPBHIBAIOLIMIA  ABTOPCKOE
CJIIOBOTBOPYECTBO, B/ IPUBEACHHOM BBIIE OTPBIBKE I'EPOUHS «IIPUIIOMUHACT)»
CTaBIIMKM KAaHOHMYECKHMM JUISI PYCCKOM ayauTopuu Jerckuil crumok «Tpu
(eedxu cuIeIN Ha CKaMEeuKe ...».

Three little ghostesses, Tpu roubix npueudenuecmasa
Sitting on postesses, Ycenuco na cmynenyecmeo
eating buttered toastesses, U enu 6ymepbpenuecmeo
Greasing their fistesses, C macnom u ¢ eapenuecmeaom.
Up to their wristesses. Om nanvyes 0o 10KmMAUECMEa
Oh, what beastsses Jlochsiuecmeo, 1unuauecmeo.
To make such feastesses! Hy umo 3a nopocauecmeo

Taxoe obwvedauecmeo!
ITepeson I'. Bapaenru

CrereHb OCBaMBaHUSA TEKCTa U IIPUITUCBIBaAHUA €EMY JIMYHOCTHBIX CMBICJIOB
CO CTOPOHBI YUTATCIIAA, BOJIbHO HJIM HCBOJIBHO INPHUHUMAIOIICTO Ha cebs POJib
HHTCpIIpCTaTOpAa, OCOOEHHO SBHO NPOABIICTCA B ClIydac IEPCBOJa, ITOCKOJbKY
«B IIMCBMCHHOM TCKCTC OIPCACIICH M 3aMCIICH BEChb IPOLHECC PCUCBOIo
O6H.ICHI/ISI, u HCO6XOI[I/IMI:IM YCJIOBUEM IIOHHMMAHHA  TCKCTa  ABJIACTCA
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pacripeaMeurnBaHie B IMPOIECCE MBICIEHHOTO MPEICTABICHUS BCEH CUTyaluu
oOmieHusi, BKJIIOYArOmed B ce0s B3aWMOJCHCTBYIOIIMX KOMMYHHKAHTOB,
COLIMAJIbHBIE OTHOIICHMS, CBS3BIBAIOIIME HMX B JAaHHOM AaKT€ COBMECTHOU
JIeATeTLHOCTH, dTHYecKHe mpaBuia obmenus» [11: 145]. B nucbMeHHOM TeKkcTe
ONpeIMEUNBACTCS CHUTyalus OOIIEHHs, a CcaM «IHUChbMEHHBIH TEKCT ecTh
npeBpaiieHHas GpopMa peueMbICINTENFHON JeSITeIBbHOCTH 10 (POPMHUPOBAHUIO U
(bopMyJIMPOBAHUIO MBICITU M PEYEBOTI'0 COOOIEHUS, OOpaLIeHHs K IeATEeIbHOCTH,
dbparmMeHTa peanbHOM  JEHCTBUTEIBHOCTH, OTOOPAKEHHOTO B  PEYEBOM
COOOIIEHNH, BOCTIPUSATHE MUCHBMEHHOTO TEKCTa — 3TO HE TOJBKO BOCIIPHUSTHE
COOCTBEHHO TEKCTa, CKOJIBKO CIIOCOO OMOCPEOBAHHOTO (TEKCTOM) BOCIIPHSTHS
BCEX JTHUX IMPOLIECCOB U SBICHHM, CTOSIUX 3a TekcTom» [Op. cit.: 146].

MOTHBUPOBAHHOCTH OOpAIIEHUS K TOMY WJIH HHOMY TEKCTY MOXKET ObITh
o0ycioBlIeHa KaK BHEUIHMMH, TaK M BHYTPEHHHMH oOcrosTenbcTBamu. Kak
ormeuyan 3. @peiin [12: 15], co CTOPOHBI YHUTATENs] «COYYBCTBHE MOMKET
OCHOBBIBAaTbCS JIMIIb HAa TOHUMAaHWU WIA OUIYIIEHUH BO3MOXKHOCTU
BHYTPEHHETO CXOZCTBa» C IMEPCOHAKEM, KOTJa YUTATEIb MBITACTCS YCTAHOBUTH
CBSI3M MEXAY COOOM U KaKUM-THO0 MEPCOHAKEM WIIH UACHTH(PULMPOBATDH Ce0s1 C
HUM. OCHOBOIIOJIATAIOIIMM MapaMETPOM  XYJIO0’KECTBEHHONW  KOMMYHHUKAIIUU
SBIIIETCS] ACTETUYECKOE MepeknBanre. Ha Hamr Bonmpoc o nmpuauHax BeiOopa s
nepesoga coHeroB B. Ilexcrnupa oguH U3 nepeBoAduKoB, JImurpus Jlanun
<lyalin@cityline.ru>, oTBeTH] TaK

«Hy u 3a0auxy Buvl mue 3a0anu. A nuxoeda mao amum He 3a0YMbl8ALCH.
Beposmno, mou moeoawmnue Mmviciu 6 UEM-MO .COBRAOANU C MbICIbIO,
svipadiceHnol 6 smom coneme. Ilo cmeuenuro.06cmoamenscme on 6 2mo 8pems
NOnaincs MHe Ha 2na3d, Xoms s, KOHeuHo, wuman e2o u pauvuwie. A He
npogheccuonanbHulii. NepegoOUUK U HNepesodrcy Kpaiine peoKo, MONbKO eciu
MbICAU U YYBCMBA OAHHO20 CHIUXA MHe 0ausku. /[ymaro, umo nossus (0a u
JUmepamypa 6 yeiom) moabko moaoa UHmepecHa aoam, Ko20d OHU HAX00m 8
Hell ompajdiceHue Cce0ux uwy8cme u muicieu. Ecau nozeonume, HebOIbUIOU
npumep: Ko20a-mo, MHO20 Jiem Ha3ao, s Obln 61100JeH 8 00HY 0e8VUWIKY, U, YUMAs
1471 conem [llexcnupa("Modosb — nedye. Mos oywa bonvua..."), Oyman — smu
CMUXU HANUCAHBL MOYb=6=MOYb 000 mHe. TonvKko 08e nocreonue cmpoxu OvLIU
MHe HenoHamHubl — "M 00120 MHe, TUUEHHOMY YMA, KA3aaCs paem ao U c6emom —
momal!" A cuuman, ¥mo smu cmpoku 30ecb cosepuieHHo He K mecmy. M moavko
no30Hee NOHAN CMBICH dmux cmpok. Mue kasicemcs, umo u [llexcnup donucan ux
no3soice. »

B. ciiysae XynOK€CTBEHHOM KOMMYHHUKAllUM pedb MOXET WIATH O
NPO’KUBAaHUU TEKCTAa U CONEPEKUBAHUU CO CTOPOHBI UUTATENs], BKIOUEHHOTO B
TEKCTOBYIO  JesATeNbHOCTb.  IIpm  comepekMBaHMM  TpaHUIA  MEXIY
OPEJCTABICHHBIM WM BOOOpa)kaeMbIM COOBITHEM CTAHOBHUTCS PACILIBIBUATOMN:
HIET Tepexol OT MHpPa «UyKOTo» K «CBOEMY» M «4yX0€» HauMHaeT
BOCIIDHHUMATbCA KaK «CBOE». DBOCIpOHM3BOACTBO CHUCTEMBI JIMYHOCTHBIX
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CMBICJIOB aBTOpa MPOUCXOJUT B MOMCHT 3CTCTUYCCKOI'O ICPCIKUBAHUA TCKCTA.
Tak, ToBopsi 00 HCXOAHOW MOTHBHPOBAHHOCTH JAEATEIBHOCTH MEPEBOIUMKA,
HEOOXOJIMMO UMETh B BHJy, YTO BBIOOpP TEKCTa MOXKET UM UYETKO WJIM HEYETKO
0CO3HaBAThHCS.

[lepeBoqUMK YacTO MPUBHOCUT B MOJIYy4YaeMblii IEPEBOJ CBOE OTHOILEHUE
K cooOlIiaeMoMy B OpHTMHale ero aBTOpoM. llomoOHoe mepeocMbICICHHE
CTAaHOBUTCS HauOojee OUEBUAHBIM B Cilydae MOBTOPHOIO IEpPEeBOJAa OAHOTO U
TOrO € TEKCTa IEepeBOJYUKOM, KOrja IOIydaeMble IEepeBOJbI Pa3/ACHCHBI
MEXIy CcOo0OH [0CTaTOYHO OOJBIIMM IPOMEXYTKOM BpeMeHH. Huske
mpejAcTaBieHbl ABa mnepeBoaa coHera 66 B. Illekcniupa, BbimosHeHHble C.A.
3acmaBCKUM

A cmepmo 308y, omuassuiucy 6o ecem, A cmepms 308,/ He 8. cunax 0Ooiavuie
He 6 cunax sudemo dyxa nuwemy, Obimo.
EBesoeiicmsue 6 nuumooicecmse céoem Huumoorcno < eéce. Huumooicecmeo ¢
U 6cex desnuil scankyro mujemy. yecmu.

Jlocmotinwix 30ecy cymenu ucmpebums,

U cubenv 6epbl, u HAXHCUBLL BIACD,
A 6aazopooubix muxo ucmpedbumo.

Heeunnocmu 6nyonussie wepmol,
U cuny, umo nacunvio noodanacy, Omeepanymas eepa muxo ymepia,

U yuacms 6ecnonesnou kpacomul, U oicencmeennocmos Yy eubenvHoi
yuepmol,

U nemouw 31y10 cuny obpena,

H n021co npoHuKa 8 10HO KPAcomul.

U yrudicenve npucmupesuiux mys,
Heseoicecmeso 6 nuuune snamoxa,

U 31a ¢ 0obpom onpasoanibiil coio3,
U npasooniobya 6 poau npocmaxa: U myswvl 8 yenyacenvu y nacmet,

U pazym obezymen nood 3amrom,

U pab oosonen yuacmoio ceoell,

H npasooniobya mviuem npocmaxom.

B omuasmuve ywen 6wl om gceeo,
Ho opyea cmpawno 6pocums 00Hozo.
(IIepeBox C.A. 3acmaBckoro)
Ho xonw yiidy us smoii socusnu 1,
Ymo cmanemcsi ¢ moboil 1106086 MO3L.
(ITepeson C.A. 3acimaBcKoro)

Ha naHHBII MOMEHT B pPYCCKOS3BIYHOM KYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE
COCYWIECTBYIOT TpH mnepeBofa kHMrM A. MwiHa «Winnie-the-Poohy (1926),
BoitiosiHeHHbIle b. 3axonmepom «Bunnu Ilyx u Bce-Bce-Bce», B. PyjaHeBbM
«Winnie Ilyx» um B.A. BebGepom «Bunnu-Ilyx». Hwke peur HE wHueTr o
COOCTBEHHO TIEPEBOJUECKMX peIICHUsX, K KOTOPhIM TpUOeraau JaHHbIC
NePEeBOTYHKH, KaK, HAIPUMED, B CIIydae epeBo/ia HaAIUCEH.

PLES RING IF AN RNSER IS REQIRD PLES CNOKE IF RNSER IS NOT REQID (A. Miln.
Winnie-the-Pooh. Ch. IV. In Which Eeyore Loses a tail and Pooh Finds One) —
MPOIIIY HAXKATH DCJIH HE ATKPBIBAIOT IIPOILY TAJEPIATH DCJIA HE ATKPBIBAIOT
(I'maBa uetBepTas, B kotopoit Ma-Ha tepsiet xBocT, a [lyx naxoaut. IlepeBon b.
3axonepa); IMAKAJICTA, 3BAHUTH, ECJIE HV)KHUH ATBET TTAXKAJICTA, CTVYHUTH, ECJIE
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ATBET HMHV)KEH (I'maBa uyerBepras, B KOTOpoil Ma Ttepsier xBocT, a myXx —
Haxoaut. [lepeBon B. Bebepa); PLES RING IF AN RNSER IS REQIRD PLES CNOKE IF
RNSER IS NOT REQID (I'maBa IV. XBocr. IlepeBon B. Pynnesa)

HIPY PAPY BTHUTHDTH THUTHDA BTHUTHDY (A. Miln. Winnie-the-Pooh. Ch.
VI. In Which Eeyore Has a Birthday and Gets Two Presents) — Ilpo 3ps 61 61a
eourne mpawi dens npo 3ps 6as 6as ens (I'maBa mecrasi, B kotopoit y Ma-Ha 0b11
IIeHb poxnaeHus, a lldaradok uyTth-uyTe He yneren Ha JlyHy. IlepeBom b.
3axonepa); ITPO3/PAB JIA/IA THEM PA3JEHME. (I'naBa mecras, B kotopoil y Ha
JIeHb POXJICHUS U OH INoyiy4aer JBa noaapka. [lepeson B.A. Bebepa); HIPY PAPY
BTHUTHDTH THUTHDA BTHUTHDY (I'ni. V1. lens Poxxnenus. IlepeBon B. Pynnesa)

B cnenyromem nuanore mexay Bunnu-Ilyxom u Ua ctpoka «Here we go
round the mulberry bush» OTHOCHUTCS K JIETCKOW MECEHKE, KOTOPYIO MOIOT, BOAS
XOpoBOJ, a Bon-hommy — 3T0 UCKaxeHHOE (paHIly3cKoe CIIoBO bonhomie,
O3HAYaoIIee «I0OPOAYIINE, TPOCTOIYIINE, IIPOCTOTAY.

“Can’t all what?” said Pooh, rubbing his nose.

“Gaiety. Song-and-dance. Here we go round the mulberry bush.”

“Oh!” said Pooh. He thought for a long time, and then asked, “What
mulberry bush is that?”

“Bon-hommy,” went on Eeyore gloomily. “French word meaning
bonhommy,” he explained. “I'm not complaining, but There It Is.” (A. Miln.
Winnie-the-Pooh. Ch. VI. In Which Eeyore Has a Birthday and Gets Two
Presents)

— Yezo ce ne mocym? — nepecnpocun 1lyx, nomepes noc.

— Becenumucs. [lemo, nisicamv u mak oanee. 1100 opexogvim Kycmom.

— A-a, nonammo... — ckazan Ilyx. Owu _enyboko 3adymancs, a nomom
cnpocun: — 1100 kakum opexogvim Kycmom?

— I1oo komopvim opewky karenvie, — yHolio npoustec Ha-Ha. — Xopoeoo,
gecenbe U momy nodobnoe. A He x#anyiocs, Ho max ono u ecmo. (I'maBa mecras,
B kotopoil y Ma-Ma Ob11 neHp poxxaeHus, a [IaTaqyok 4yTh-uyTh HE yJeTen Ha
Jlyny. IlepeBon b. 3axoznepa);

«Yezo 6ce ne mogym?2», ckasan I1yx, nomepeg Hoc.

«Pazenevenusar llechu-naacku. Tanyvli-wumanyel. [Llupoka cmpana mos
PpOoOHas. »

«Ol!y, ckazan' Ilyx. On oonco dyman, a samem cnpocun: «Kaxyio cmpany
Mol umMeews 8 UYL

«Cesimas npocmoma, » npodoncun U-E mpauno. «Imo evipadicenue ecmo
maxoe ‘Cesmas npocmoma’y», o0vsichun oH. «AH He ocaryroce, Ho [eno
O6cmoum HUmenno Taxy. (I'n. V1. lens Poxnenus. Ilepesox B. Pyanesa);

= Becenumwvcs. Ilemv u... manyesams. Booumv Xxoposod 60oKpye
WeNKOBUYbI.

— Al.. — Ilyx 0oneo dyman, npexcoe wem cnpocums: — A 20e mym y Hac
wenkosuya?
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— C'est la vie, — 6ce max e yuvino npooonxcun Ha. — @panyysckoe
svlpadicenue, o3naidaem — ce a5 6u. A He Jcanyiocb, HO MAK YlIC OHA YCMPOEHd,
oma cama oncusub. (I'maBa mectasi, B kotopoid y HMa neHb poxJeHus U OH
noxydvaeT nBa nmojapka. [lepeson B.A. Bebepa)

Peup Takke MOXET WATH O CIy4asx IepecedeHHus / HenepeceyeHHs
KyJbTYPHBIX COCTABIISIOLIMX.

HaubGonpmuii uHTEpEC mpeactaBisieT mpobiieMa BbIOOpa MEepeBOAYHUKOM
onpezieNieHHbIX CcTpaTeruii paboThl € TEKCTOM oOpuruHana. Tak, u3faHue
nepeBoga B. PynneBa compoBoxkmaeTcss MOApOOHBIM aHAJIU30M  HCXOJHOTO
Tekcta A. MuiIHa ¢ TOYKHA 3pEHHS] PA3TUYHBIX TYMaHUTAPHBIX TUCHHUIUINH:
aHaMTU4YeCKod  (umocoduu,  JIOTUYECKOW  CEMaHTUKU, JIMHTBUCTHKH,
CEMHOTUKH, TEOPUHM PpEUYEBBIX AaKTOB, CEMAaHTUKH BO3MOMKHBIM MHPOB,
CTPYKTYpHOM TOAXTHKHM, TEOPUM CTHXA, KIMHUYECKOM XapaKTepoJIOTuH,
KJIACCUUYECKOT0 ICHXOaHalIM3a W TPaHCHEepPCOHAIbHOW meuxosoruu. Ocoboro
BHUMAaHHUSI 3aClIyXMBaeT TlepeBoaYecKass pediaeKcust, HaJg COOCTBEHHOU
JIeSTENIbHOCTBIO U ee pe3ynbraroM. Kak numer B. PynHeB, ocHOBonosararomei
B ero pabore Ham «Winnie-the-Pooh» crama KOHIENIUS aHATUTUYECKOTO
nepeBojia, KoTopas mo3Bosiuia Obl «BbiBecTH . B/l [B. PyaneB coxpamaer
Ha3BaHue KHUrH. — E.M.] u3 Toro “momkoiabHOro” KOHTEKCTa, KyAa OH ObLI
MoMeIeH, co3nath 3hdekT orcTtpaHeHHOCTH. [y 5TOro HYXKHO OBUIO HAWTH
CTHJIUCTUYECKHUI KIIIOY, BO-TIEPBBIX, HE YYXAbI OpHUTHHANY, BO-BTOPBIX,
XOpOLIO M3BECTHBIA  PYCCKOMY  YHTATENI0 M, B-TPETbUX,  JOCTATOYHO
HEOXXUIaHHBIA U TapajioKcalbHb» [9: 51-52]. B kauecTBe CTUIUCTUYECKOTO
KIo4a Obutn  BBIOpaHBL. mepeBoabl Y. @onkHepa Ha pYCCKUH  S3BIK,
BoinonHeHHbIe P. Paiit-KoBaneBoit. OtaenbHbIe (pas3bl BKIIOYSHBI B IEPEBOJT B
HEU3MEHEHHOM aHTTIUICKOM TTPaBONHUCAHUU:

You ought to write ‘A Happy Birthday’ on it. (A. Miln. Winnie-the-Pooh.
Ch. VI. In Which Eeyore Has a Birthday and Gets Two Presents) <> Tst doocen
Hanucambv na.nem «A Happy Birthday»! (I'n. V1. lenp Poxnenus. [lepeBon B.
Pynuesa); Cp.: Ter 6b1 nHanucan ma mem: «llo30paensaio ¢ Onem porHcOeHus».
(I'maBa iectas, B kotopoil y Ma-Wa Obu nens poxaenus, a [Iaraqok 4yTh-uyTh
He yneren Ha Jlyny. [lepeBon b. 3axonepa); Tebe crnedosano 661 nanucams Ha
nem «llosopasnsio ¢ /Juem Poowcoenvsay. (I'maa mecrasi, B kotopoil y Ma nens
POXKIICHHS 1 OH ToTydaeT /iBa monapka. [lepeson B.A. Bebepa)

COBOKYMMHOCTh OOBEKTUBHBIX U CYOBEKTUBHBIX (HaKTOPOB 00yCIaBIMBACT
MOJy4YEHUE COOTBETCTBYIOIIEH MPOEKIUN TEKCT MHTepHpeTaTopoM. CMbIcIOBast
YCTaHOBKA KaK AKCTPAIMHBICTUUECKUH (DaKTOp MHULIUHPYET W3MEHEHHE yTiia
3peHHs MHTEPIIPETaTopa, YTo, B CBOIO OYepe/b, 00yCIaBINBACT CTPYKTYPHYIO,
COJIEPKaTENbHYIO U KAUECTBEHHYIO BAPUATUBHOCTD IPOEKILIUU TEKCTA.

B knaure K. I'poma «Betep B uBax» / The Wind in the Willows rmasa 5
«DULCE DOMUM)» npoHH3aHa OTCBIIKAMH K POXKJICCTBEHCKUM TPAIUALIASIM
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«100poit crapoit Anrmum». K. I'psm BKIOUMI B IVIaBy CTHIIM30BAHHBINA I0J
CTapUHY POXKIECTBEHCKUN TUMH O poxkiaeHnu Xpucta. CTpoku ruMHa sudden a
star led us on wm saw the star o’er a stable low — 3TO pEeMHUHUCICHIINH
EBanremuio ot Mardes (II: 2-9) m x Esanremuio or Jlykm (II, VII),
COOTBETCTBEHHO. B mepeBoze MmonmHOCThIO Bcye3 Qyx PokaecTBa U CBITOUHBIX /
Yuletide Tpanuumii XOAUTH IO IOMaM U ME€Th POXKAECTBEHCKHE TUMHBI / go round

carol-singing carol.

... their shrill little voices uprose on the
air, singing one of the old-time carols that
their forefathers composed in fields that
were fallow and held by frost ... to be
sung in the miry street to lamp-lit
windows at Yule-time.
CAROL

Villages all, this frosty tide,

Let your doors swing open wide,

Though wind may follow, and snow

beside,

Yet draw us in by your fire to bide:

Joy shall be yours in the

morning!

Here we stand in the cold and the

sleet,

Blowing fingers and stamping feet,

Come from far away you to greet -

You by the fire and we in the street

Bidding you joy in the
morning!
For ere one half of the night was
gone,

Sudden a star has led us on.
Raining bliss and benison -

Bliss to-morrow and more anon?
Joy for everymorning!

Goodman_ Joseph toiled through

the snow -

Saw thesstar o’er a stable low;

Mary she might not further go -

Welcome thatch, and litter below!
Joy was hers in the

morning!

And then they heard the angels tell
‘Who were the first to cry Nowell?’

U monenvrue, nponzumenvHvle 2010Cd
NOHECIUCL 86epX, 8 6030YX, UCNOIHSS
CMAPUHHYIO NECHI0, KOMOPYIO COYUHUTU
ux npaomywvl Ha OYpeIX, CKOBAHHBIX
MOPO30M NOIAX ... COYUHUNU U Nepeoa
HOMOMKAM, 4MOObl MU NeCHU NeNUCh 8
dekabpe mecaye HA XOJNOOHBIX YIUyax
nepeo oceeueHHbIMU OKHAMU.

Tonoca nocmenenno/ 3amonxiu,
nesyvl, CMywenHsle, HO yavloaroujuecs,
uckoca o0b6MeHAnucyL G32nA0aMU,  3amem
nocne008ana MmuuHg.

(ITepeBon 1. ToxmakoBoit)
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Animals all, as it befell,
In the stable where they did well!
Joy shall be theirs in the
morning!
The voices ceased, the singers
bashful but smiling, exchanged sidelong
glances ...

Pycckosi3piuHOMY 4MTATENO NPEACTOUT I0TaJaThCsl CAMOMY, YTO CTOMT 3a
¢dpazoit  Kpora have something hot: 1O TpamuIMKM  UCTOIHUTENCH
POXIECTBEHCKUX THMHOB yromaioT mulled ale, monmorpeTsiM TIHBOM C
MPSTHOCTSIMHU.

‘Very well sung, boys!’ cried the Rat heartily. ‘And now come along in, all
of you, and warm yourselves by the fire, and have something hot!’

— Xopowo cnemo, pebsimku! — cepoeuno noxeaaun ux osowuxa P>m. — A
menepb dasaiime ce 3axooume, nozpelmecs y. KAMUHA U Cbeuibme 4e20-Hubyob
eopsiuenvioeo. (IlepeBon U. TokmakoBoit)

IlepeBon mpencraeTr Kak OMOCPEHNOBAaHHBIA BBIOOP W3 MHOXKECTBA
aIbTEPHATHUB IIPH 3ATI0JTHEHUH CMBICIOBBIX «IBIP».

CnoBo B TeKcTe Bcerja BKIOYMEHO B ILIMPOKYIO CHUCTEMY KOHTEKCTOB.
Hapymienne cBs3eil, B TOM 4YHCIE  KOHTEKCTyaJlbHBIX, BHYTpM Mmupa cIoBa,
Mupa tekcra, Mupa aBTopa’ MPUBOAUT K «HUCKPHUBJICHHUIO» 3THOKYJIBTYPHOTO
MHpa TeKcTa B LeAoM.  UuTarelbCcKME KOHBEHLIMM OCHOBBIBAIOTCS Ha
KyJBTYpOJIOTHUYECKUX HpaBMWIaX MNPEANUCAHUs, 3alpelleHHuss U pa3pelieHus,
INPUCYIIHX JUIsl KOHKPETHON JIMHTBOKYJIBTYpPbI. HalpaBileHHOCTh AHAIOr «TEKCT
<> YWUTaTeNb» _OIPEHEISIETCS COBOKYIMHOCTBIO ILIEHHOCTHBIX OpHEHTALUN
YUTATEIA.
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V.V. Mykhaylenko (Chernivtsi, Ukraine)
DISCOURSE DIMENSIONS OF VOCATIVES IN IMPERATIVES

The issues of vocatives in the imperative sentences are rather complicated
[8: 69—78] — they can be treated as noun phrases used as (1) vocative clauses, (2)
vocative in the subject phrase, and (3) vocative in the sentence structure.
Vocatives in English are typically separated from the rest of the clause by an
intonational break. As noted in'Downing (1969), when a proper name is used as
a vocative, the imperative clause can be used in isolation. When it is used as a
subject, the imperative clause must be followed by at least another clause
(Portner, 2009). The same pattern holds for bare noun phrases: when they are
used as vocatives, the clause containing them can occur in isolation, but when
they are used as subjects; it cannot. We must note that our imperatives do not
include the entire Deontic class [9: 149—153], but centred on the basic imperative
verb form.

The point is that the vocatives are traditionally treated as personal name,
title or term of endearment [4: 116—118].Vocatives are frequent units in spoken
English (the addressee’s names, terms of kinship, endearment expressions). They
are closely connected with social intimacy and distance in interpersonal
relationships. In written English they are used in more restricted contexts, for
example, salutations.

As“a rule the denotative and connotative meanings of the vocative and its
stylistic functions have been under study. However, the communicative,
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